
Job
Chapter 8

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

וַיַּ֭עַן1
E–respondeu

ד בִּלְדַּ֥
Bildad
H1085

י הַשּׁוּחִ֗
o–Shuíta
H7747

ר׃   וַיאֹמַֽ
e–disse
H0559

Então respondeu Bildad o suhita, e disse:

עַד־2
Até–
H5704

ן אָ֥
quando
H0575

תְּמַלֶּל־
falarás–

אֵלֶּ֑ה
estas-coisas
H0428

וְר֥וּחַ
e–vento
H7307

בִּיר כַּ֝
grande
H3524

אִמְרֵי־
palavras-de–
H0561

יךָ׃ פִֽ
tua-boca
H6310

Até quando fallarás taes coisas, e as razões da tua bocca serão como um vento impetuoso?

הַ֭אֵל3
Será-que–o–Deus
H0410

יְעַוֵּ֣ת
perverterá
H5791

ט מִשְׁפָּ֑
justiça
H4941

וְאִם־
ou–se–

י דַּ֗ שַׁ֝
Shadday
H7706

ת־ יְעַוֵּֽ
perverterá–
H5791

דֶק׃ צֶֽ
retidão
H6664

Porventura perverteria Deus o direito? e perverteria o Todo-poderoso a justiça?

אִם־4
Se–

בָּנֶי֥ךָ
teus-filhos

טְאוּ־ חָֽ
pecaram–
H2398

ל֑וֹ
contra-ele

ם יְ֝שַׁלְּחֵ֗ וַֽ
e–os-enviou
H7971

בְּיַד־
na-mão-de–
H3027

ם׃ פִּשְׁעָֽ
sua-transgressão
H6588

Se teus filhos peccaram contra elle, tambem elle os lançou na mão da sua transgressão.

אִם־5
Se–

אַתָּ֭ה
tu

תְּשַׁחֵר֣
buscares-diligentemente
H7836

אֶל־
a–
H0413

אֵל֑
Deus
H0410

וְאֶל־
e–a–
H0413

י דַּ֗ שַׁ֝
Shadday
H7706

ן׃ תִּתְחַנָּֽ
suplicares

Mas, se tu de madrugada buscares a Deus, e ao Todo-poderoso pedires misericordia,

אִם־6
Se–

זַךְ֥
puro
H2134

ר וְיָשָׁ֗
e–reto
H3477

תָּה אָ֥
tu

כִּי־
pois–

עַתָּ֭ה
agora
H6258

יָעִי֣ר
despertará
H5782

עָלֶי֑ךָ
sobre-ti

ם וְשִׁ֝לַּ֗
e–restaurará

נְוַת֣
habitação-de

ךָ׃ צִדְקֶֽ
tua-justiça
H6664

Se fôres puro e recto, certamente logo despertará por ti, e restaurará a morada da tua justiça.

וְהָיָה7֣
E–será
H1961

רֵאשִׁיתְךָ֣
teu-princípio
H7225

מִצְעָר֑
pequeno
H4705

וְאַ֝חֲרִיתְךָ֗
e–teu-fim
H0319

יִשְׂגֶּ֥ה
crescerá

ד׃ מְאֹֽ
muito
H3966

O teu principio, na verdade, terá sido pequeno, porém o teu ultimo estado crescerá em extremo.

י־8 כִּֽ
Pois–

שְׁאַל־
pergunta–
H7592

נָא֭
por-favor
H4994

ר לְדֹ֣
à–geração
H1755

רִישׁ֑וֹן
primeira
H7223

ן וְכ֝וֹנֵ֗
e–prepara-te

לְחֵקֶ֣ר
para–investigação-de
H2714

ם׃ אֲבוֹתָֽ
seus-pais
H0001

Porque, pergunta agora ás gerações passadas: e prepara-te para a inquirição de seus paes

י־9 כִּֽ
Pois–

תְמ֣וֹל
de-ontem
H8543

אֲ֭נַחְנוּ
nós
H0587

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

נֵדָ֑ע
sabemos
H3045

י כִּ֤
pois

צֵ֖ל
sombra
H6738

יָמֵי֣נוּ
nossos-dias
H3117

עֲלֵי־
sobre–

רֶץ׃ אָֽ
terra
H0776
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Porque nós somos de hontem, e nada sabemos; porquanto nossos dias sobre a terra são como a sombra.

הֲלאֹ־10
Não–
H3808

הֵם֣
eles
H1992

יוֹ֭רוּךָ
te-ensinarão

ֹ֣אמְרוּ י
te-dirão
H0559

לָךְ֑
a-ti

ם וּמִ֝לִּבָּ֗
e–de-seu-coração

אוּ יוֹצִ֥
farão-sair
H3318

ים׃ מִלִּֽ
palavras
H4405

Porventura não te ensinarão elles, e não te fallarão, e do seu coração não tirarão razões?

גְאֶה־11 הֲיִֽ
Crescerá–
H1342

גֹּמֶ֭א
papiro
H1573

א ֹ֣ בְּל
sem–
H3808

ה בִצָּ֑
pântano
H1207

יִשְׂגֶּה־
crescerá–

חוּ אָ֥
junco
H0260

בְלִי־
sem–
H1097

יִם׃ מָֽ
água
H4325

Porventura sobe o junco sem lodo? ou cresce a espadana sem agua?

עֹדֶ֣נּו12ּ
Ainda
H5750

בְאִ֭בּוֹ
em–sua-verdura
H0003

א ֹ֣ ל
não
H3808

יִקָּטֵף֑
é-colhido
H6998

וְלִפְנֵי֖
e–diante-de
H6440

כָל־
toda–
H3605

חָצִ֣יר
erva

שׁ׃ יִיבָֽ
secará
H3001

Estando ainda na sua verdura, ainda que a não cortem, todavia antes de qualquer outra herva se secca.

ן13 כֵּ֗
Assim

אָרְ֭חוֹת
caminhos-de
H0734

כָּל־
todos–
H3605

כְחֵי שֹׁ֣
que-esquecem-de
H7911

אֵל֑
Deus
H0410

וְתִקְוַת֖
e–esperança-de

חָנֵף֣
hipócrita
H2611

ד׃ תֹּאבֵֽ
perecerá
H0006

Assim são as veredas de todos quantos se esquecem de Deus: e a esperança do hypocrita perecerá.

אֲשֶׁר־14
Que–

יָק֥וֹט
será-cortada
H6990

כִּסְל֑וֹ
sua-confiança
H3689

ית וּבֵ֥
e–casa-de

ישׁ כָּבִ֗ עַ֝
aranha
H5908

מִבְטַחֽוֹ׃
sua-segurança
H4009

Cuja esperança fica frustrada: e a sua confiança será como a teia d'aranha.

יִשָּׁעֵן15֣
Apoiar-se-á
H8172

עַל־
sobre–

בֵּ֭יתוֹ
sua-casa

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

ד יַעֲמֹ֑
ficará-em-pé
H5975

יַחֲזִ֥יק
agarrar-se-á
H2388

וֹ בּ֝֗
a-ela

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יָקֽוּם׃
se-levantará

Encostar-se-ha á sua casa, mas não se terá firme: apegar-se-ha a ella, mas não ficará em pé.

ב16 רָטֹ֣
Viçoso
H7373

ה֭וּא
ele
H1931

לִפְנֵי־
diante-de–
H6440

מֶשׁ שָׁ֑
sol
H8121

וְעַ֥ל
e–sobre

גַּנָּ֝ת֗וֹ
seu-jardim
H1593

נַקְתּ֥וֹ יֹֽ
seus-brotos
H3127

א׃ תֵצֵֽ
saem
H3318

Está sumarento antes que venha o sol, e os seus renovos saem sobre o seu jardim;

עַל־17
Sobre–

גַּל֭
montículo
H1530

יו ׁרָשָׁ֣ שָֽ
suas-raízes
H8328

כוּ יְסֻבָּ֑
se-entrelaçam
H5440

ית בֵּ֖
casa-de

אֲבָנִי֣ם
pedras
H0068

יֶחֱזֶהֽ׃
vê
H2372

As suas raizes se entrelaçam junto á fonte, para o pedregal attenta.

אִם־18
Se–

יְבַלְּעֶ֥נּוּ
o-engolir
H1104

מִמְּקוֹמ֑וֹ
de-seu-lugar
H4725

חֶשׁ וְכִ֥
e–negar
H3584

וֹ בּ֝֗
a-ele

א ֹ֣ ל
não
H3808

יךָ׃ רְאִיתִֽ
te-vi
H7200

Absorvendo-o elle do seu logar, negal-o-ha este, dizendo: Nunca te vi?

הֶן־19
Eis–
H2005

ה֭וּא
ele
H1931

מְשׂ֣וֹשׂ
alegria-de
H4885

דַּרְכּ֑וֹ
seu-caminho
H1870

ר וּמֵ֝עָפָ֗
e–do-pó
H6083

אַחֵ֥ר
outro
H0312

חוּ׃ יִצְמָֽ
brotará
H6779

Eis que este é alegria do seu caminho, e outros brotarão do pó.
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הֶן־20
Eis–
H2005

אֵ֭ל
Deus
H0410

א ֹ֣ ל
não
H3808

יִמְאַס־
rejeitará–

ם תָּ֑
íntegro
H8535

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

יק יַחֲ֝זִ֗
sustentará
H2388

בְּיַד־
na-mão-de–
H3027

ים׃ מְרֵעִֽ
malfeitores

Eis que Deus não rejeitará ao recto; nem toma pela mão aos malfeitores:

עַד־21
Até–
H5704

ה יְמַלֵּ֣
encher
H4390

שְׂח֣וֹק
riso
H7814

יךָ פִּ֑
tua-boca
H6310

יךָ וּשְׂפָתֶ֥
e–teus-lábios
H8193

ה׃ תְרוּעָֽ
grito-de-alegria
H8643

Até que de riso te encha a bocca, e os teus labios de jubilação.

יך22ָ שֹׂנְאֶ֥
Teus-odiadores
H8130

יִלְבְּשׁוּ־
vestir-se-ão-de–
H3847

שֶׁת בֹ֑
vergonha
H1322

הֶל וְאֹ֖
e–tenda-de
H0168

רְשָׁעִי֣ם
ímpios
H7563

אֵינֶֽנּוּ׃
não-é
H0369

פ
¶

Teus aborrecedores se vestirão de confusão, e a tenda dos impios não existirá mais.
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